
Это был первый раз, когда Цзи Нуань покупала таблетки против беременности.

Стоя в аптеке, она пыталась выбрать подходящую марку. Наконец, работник магазина
направил ее к розовой коробке с одной таблеткой внутри. Она внимательно рассматривала ее
несколько мгновений, прежде чем ее взгляд снова переместился на прилавок с лекарствами.

"Мисс, вам еще что-нибудь нужно?".

"У вас есть тесты на беременность?"

"Есть. Пожалуйста, подождите минутку, я принесу вам один".

Когда Цзи Нуань вышла из аптеки, в одной руке она держала лекарство против беременности
для Фэн Линг, а в другой - тест на беременность для себя.

Симптомы, которые она испытывала, не указывали на беременность, но в то же время нельзя
было полностью исключать такую возможность. Поскольку ее организм был слаб к холоду, она
никогда не задумывалась о вероятности беременности.

Слабая предрасположенность к холоду была связана с "холодной" маткой. 1 Хотя это влияние
было незначительным, оно немного снижало вероятность беременности.

Поэтому Цзи Нуань всегда отвергала возможность беременности. Однако раз уж она пришла в
аптеку, то решила на всякий случай купить тест на беременность.

Когда она вернулась к Фэн Линг, Фэн Линг уже приняла душ и переоделась. Если не считать
следов на шее, которые невозможно было скрыть, она выглядела как обычно.

"Не хочешь ли ты переехать ко мне на следующие несколько дней?" Цзи Нуань передала ей
таблетку. Она планировала помочь ей убрать одежду, разбросанную по полу спальни, но как
только она вошла, то увидела, что и кровать, и пол были убраны.

Хотя Фэн Линг привыкла жить с мужчинами, она также очень ценила чистоту. Это был первый
раз, когда она показала такой неопрятный вид.

"Все в порядке. Прошло уже больше месяца с тех пор, как вы встретились с президентом Мо.
Вам двоим стоит насладиться редким уединенным временем. Мне здесь хорошо. Я вернусь в
школу через несколько дней, чтобы сопровождать тебя".

"Мне не нужна компания.

Но ты не можешь оставаться здесь одна. Что если Нан Хенг..."

"Он уже улетел обратно в Америку. На данный момент он не вернется". Выражение лица Фэн
Линга было спокойным.

Цзи Нуань медленно нахмурила брови. "Улетел обратно в Америку? Он только что издевался
над тобой до такого состояния, и в мгновение ока он уже улетел обратно в Америку?"

Фэн Линг не стала объяснять. Она слегка поджала губы: "Госпожа Мо, я не хочу, чтобы
господин Мо знал об этом. Он может уволить меня за то, что я повлияла на ваше настроение.
Кроме того, я не планирую возвращаться в Америку. Так что..."

"Успокойтесь и хорошо отдохните. Я не скажу ему", - без колебаний ответил Цзи Нуань.



Фэн Линг промолчала. Она слегка изогнула губы, но, очевидно, сейчас у нее не было
настроения улыбаться.

Она могла сказать, что между Фэн Лингом и Нань Хэном были какие-то истории. Однако Фэн
Линг была не из тех, кто любит делиться своими личными делами.

Ранее, в квартире, Фэн Линг в общих чертах рассказала о своем прошлом. Было видно, что ей
стало легче открываться Цзи Нуань, которая была ее работодателем или, возможно, теперь
подругой. Однако, когда речь зашла о ее чувствах и проблемах с Нань Хэном, стало ясно, что
она не собирается больше ничего объяснять.

Или, возможно, были вещи, которые она не могла раскрыть.

Цзи Нуань оставалась у Фэн Лин до семи часов вечера. Она помогла ей приложить лед к
следам на шее и напомнила, что нужно повторять процедуру каждый час. Убедившись, что
эмоциональное и физическое состояние Фэн Линг в порядке, она наконец ушла.

--

Вечером, когда Мо Цзиншэнь вернулся домой, Цзи Нуань только что вернулась.

Цзи Нуань сидела на диване, держась за подушку. Ее тело было полностью свернуто, руки
закрывали глаза, а сквозь щели между пальцами она смотрела телевизор.

Мужчина подошел и положил руку ей на голову.

Маленькая женщина на диване мгновенно вскочила, вскрикнув: "Ах!

" Когда она подняла голову, чтобы посмотреть на него, страх в ее глазах медленно рассеялся.
"Почему ты так поздно дома?"

"Что ты смотришь?" Мо Цзиншэнь успокаивающе погладил ее по голове и повернулся к экрану
телевизора.

Там показывали недавно вышедший фильм ужасов.

"В последнее время я привык жить в общежитии. Когда я вернулся и увидел, что тебя нет дома,
мне стало скучно, и я решил поискать что-нибудь посмотреть по телевизору. По совпадению,
сейчас показывают фильм ужасов, и я решил немного посмотреть его".

"С таким маленьким мужеством, которое у тебя есть, когда ты начал интересоваться фильмами
ужасов?".

"Я всегда слышал, что это хорошо, но у меня никогда не было возможности попробовать. Раз
уж это показывали по телевизору, я попробовала". Цзи Нуань все еще обнимала подушку. Она
наклонила голову и посмотрела на него: "Ты действительно более занят в городе Ти, чем в
городе Хай".

"Да. Я пробуду в Ти-Сити по крайней мере полмесяца. Я постараюсь сделать все возможное,
чтобы закончить свою работу в течение дня в компании и вернуться раньше, чтобы
сопровождать тебя, хорошо?" Он увидел, что маленькая женщина сильно испугалась. Мо
Цзиншэнь взял пульт дистанционного управления и выключил телевизор. Затем он отнес ее
наверх, усадил на диван и посадил к себе на колени.



"Если ты не можешь вернуться, я могу остаться в общежитии. Я уже прожила там больше
месяца, я привыкла".

"У твоего соседа по комнате серьезное повреждение мозга и психологическое расстройство.
Тебе лучше не оставаться там как можно дольше".

Цзи Нуань едва сдерживала смех.

Серьезное повреждение мозга и психологическое расстройство?

Он тактично намекал на то, что Линг Фэйфэй - идиотка, не так ли?

Ее глаза искривились в улыбке: "Люди, ах. Мы всегда будем встречать всевозможные
экзотические цветы. Этот тип людей с низким IQ не представляет для меня никакой угрозы. О
чем тут беспокоиться?"

"Это правда, что она не представляет угрозы. Но она снизит твой IQ".

Мо Цзиншэнь наблюдал за ней некоторое время.

Затем он ущипнул ее за щеку: "Я буду сопровождать тебя еще несколько дней в Ти Сити. Когда
я вернусь в Хай-Сити, мне нужно будет работать над некоторыми международными проектами.
Возможно, мне придется часто ездить за границу".

Цзи Нуань подняла голову и затрепетала ресницами: "В последнее время рядом с вами не было
ни одной дополнительной женщины-секретаря, не так ли?"

Край губ мужчины дернулся вверх: "А что, вы боитесь, что за время вашего отсутствия
появилась еще одна неизвестная любовная соперница?"

В их доме было тепло. Цзи Нуань была одета в мягкую одежду для отдыха с засученными
рукавами. Ее белоснежные запястья были открыты и ничем не украшены. Волосы были
завязаны в пучок.

Она поджала губы и обхватила шею мужчины, потянув его вниз. Когда он был вынужден
наклониться, чтобы прижаться к ней, она приблизилась к его ушам и сказала: "Только тебе
позволено проявлять недовольство по отношению к студентам мужского пола, которые
приходят поприветствовать меня. Ты даже не позволишь мне разведать о любовных соперниках
вокруг тебя?"

Раньше Цзи Нуань редко обращала внимание на то, кто работает рядом с Мо Цзиншэнем -
мужчины или женщины. Однако после случая с Ань Шуянь она всегда обращала внимание на
пустующую должность секретаря рядом с ним.

Рука мужчины лежала на ее талии. Он воспользовался положением, в котором они находились,
и прижался к ее губам двумя поцелуями. Он тихонько хихикнул: "Место моего секретаря все
еще пустует. Если госпожа Мо действительно беспокоится, как насчет того, чтобы после
окончания обучения корпоративному управлению ты передала студию своему лучшему другу и
пришла работать в корпорацию Мо?".

"Ся Тянь может сослаться на то, что я "ценю секс, а не дружбу", как на причину разорвать со
мной все связи".



Кроме того, если они действительно сделают так, как он сказал, его офис секретаря вряд ли
останется только офисом секретаря.
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